
■目標
もくひょう

■

第18課　縫製作業3

だい18か　ほうせいさぎょう3

งานเย็บ 3

指導員の説明を聞いたあと、自分の理解が正しいか、確認できる。

หลังจากทีฟั่งค าอธบิายของผูฝึ้กสอนแลว้ สามารถตรวจสอบยนืยันไดว้า่ตนเองเขา้ใจถกูตอ้งหรอืไม่

自分のやり方が問題ないか見てほしいとお願いできる。

สามารถรอ้งขอใหด้วูา่วธิทีีต่นเองท ามปัีญหาหรอืไมไ่ด ้

不具合に気がつき、報告できる。

สามารถสงัเกตเห็นขอ้บกพรอ่งและรายงานได ้
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縫製作業3

งานเย็บ 3

■会話
かいわ

1■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リンさんは縫製ラインの説明を聞いています。

りんさんは　そでしたを　ぬって　ください。

ぬった　ものは　かごに　いれます。

リンさんは　袖下を　縫って　ください。

5まい　できたら、つぎの　ひとに　かごを　わたして。

わかりました。

じゃ、はじめて。

5まい　できました。

かごを　つぎの　ひとに　わたしたら　いいですか。

うん、そうして。

縫った　ものは　かごに　入れます。

5枚　できたら、次の　人に　かごを　渡して。

わかりました。

じゃ、始めて。

5枚　できました。

かごを　次の　人に　渡したら　いいですか。

うん、そうして。
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縫製作業3

งานเย็บ 3

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

คณุลนิก าลงัฟังการอธบิายของไลนก์ารเย็บอยู่

คณุลนิ ชว่ยเย็บใตแ้ขนเสือ้หน่อยนะ

เอาทีเ่ย็บเสร็จแลว้ไปใสใ่นตะกรา้

พอเย็บได ้5 ชิน้แลว้ สง่ตะกรา้ใหค้นถัดไป

รับทราบคะ่

ถา้อยา่งนัน้ก็เริม่เลย

ได ้5 ชิน้แลว้คะ่

เอาตะกรา้สง่ใหค้นถัดไปใชไ่หมคะ

อมื ท าอยา่งนัน้แหละ
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縫製作業3

งานเย็บ 3

■会話
かいわ

2■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

ちょっと　みて　もらえませんか。

あ、まちがってるよ。

うん、どうしたの？

うん、どうしたの？

これと　これを　ぬいあわせました。

これと　これを　縫い合わせました。

あ、間違ってるよ。

大きい　パーツは　表を　上に　して、　小さい　パーツは　裏を　上に　する。

ああ、わかりました。

うん、そうそう。

リンさんは自動車の座席シートを作っています。

すずきさん、ちょっと　いいですか。

鈴木さん、ちょっと　いいですか。

おおきい　ぱーつは　おもてを　うえに　して、　ちいさい　ぱーつは　うらを　うえに　する。

ああ、わかりました。

これは　うらが　うえですね。

うん、そうそう。

ちょっと　見て　もらえませんか。

これは　裏が　上ですね。
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縫製作業3

งานเย็บ 3

■会話
かいわ

2■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

ใหเ้อาดา้นหนา้ของชิน้สว่นอนัใหญข่ึน้ แลว้เอาดา้นหลงัของชิน้สว่นอนัเล็กขึน้

อา่ เขา้ใจแลว้คะ่

อนันีใ้หเ้อาดา้นหลงัขึน้สนิะคะ

คณุลนิก าลงัท าเบาะรถยนตอ์ยู่

คณุซซูกูคิะ ขอเวลาสกัครูไ่ดไ้หมคะ

อมื มอีะไรหรอื

เย็บอนันีก้บัอนันีเ้ขา้ดว้ยกนัแลว้คะ่

ชว่ยดใูหห้น่อยไดไ้หมคะ

อา่ ท าผดินะ

อมื ใช ่ๆ
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縫製作業3

งานเย็บ 3

■会話
かいわ

3■

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

すずきさん、すみません。

なに？

鈴木さん、すみません。

何？

また　目飛びしました。

糸調子を　調節しても、直りません。

針の　先は　まっすぐ？

あ、すこし　曲がって　います。
あ、すこし　まがって　います。

じゃ、はりを　こうかんしよう。

はい。

じゃ、針を　交換しよう。

はい。

また　めとびしました。

いとちょうしを　ちょうせつしても、なおりません。

はりの　さきは　まっすぐ？

リンさんはシートの縁を縫っています。ミシンの不具合が気になり、鈴木さんに声をかけました。
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縫製作業3

งานเย็บ 3

■会話
かいわ

3■

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

คณุซซูกูคิะ ขอโทษคะ่

คณุลนิก าลงัเย็บขอบเบาะอยู ่เธอสงัเกตเห็นวา่จักรเย็บผา้ใชง้านไมค่อ่ยด ีจงึเรยีกคณุซซูกู ิ

คะ่

มอีะไร

ตะเข็บกระโดดอกีแลว้คะ่

แมจ้ะปรับการดงึดา้ยแลว้ แตก็่ยังไมห่ายคะ่

ปลายเข็มตรงหรอืเปลา่

อา่ งอเล็กนอ้ยคะ่

ถา้อยา่งนัน้เปลีย่นเข็มเถอะ
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縫製作業3

งานเย็บ 3

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

袖下

縫う

ことば

目飛び

糸調子

調節（する）

直る

針の先

まっすぐ

かご

渡す

縫い合わせる

パーツ

表

裏

読
よ

み

そでした

ぬう

かご

わたす

ぬいあわせる

ぱーつ

おもて

うら

衿

縫い方

レバーを押す

返し縫い

ペダルを踏む

ミシン

曲がっている

針

交換（する）

糸

ロックミシン

閂止め

ればーをおす

かえしぬい

はりのさき

まっすぐ

まがっている

はり

めとび

いとちょうし

ちょうせつ（する）

なおる

ぺだるをふむ

みしん

はりがおれる針が折れる

こうかん（する）

いと

ろっくみしん

かんぬきどめ

えり

ぬいかた
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縫製作業3

งานเย็บ 3

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

ใตแ้ขนเสือ้

เย็บ

ตะกรา้

สง่

เย็บเขา้ดว้ยกนั

กดคนัโยก

(ซอ่ม) หาย

ปลายเข็ม

ตรง

งอ, โคง้

เข็ม

การเปลีย่น (เปลีย่น)

ชิน้สว่น

ดา้นหนา้

ดา้นหลงั

ตะเข็บกระโดด

การดงึดา้ย

การปรับ (ปรับ)

ดน้ถอยหลงั

เหยยีบแป้นเหยยีบ

จักรเย็บผา้

เข็มหัก

ดา้ย

จักรเย็บผา้กุน๊

เย็บกนัตะเข็บลุย่

ปกเสือ้

วธิเีย็บ
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縫製作業3

งานเย็บ 3

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～たら　いいですか

かごを　次の　人に　渡したら　いいですか。

この　糸で　縫ったら　いいですか。

ロックミシンを　使ったら　いいですか。

かごを　つぎの　ひとに　わたしたら　いいですか。

この　いとで　ぬったら　いいですか。

ろっくみしんを　つかったら　いいですか。

ここに　かんぬきどめを　したら　いいですか。

衿を　つけました。　確認して　もらえませんか。

袖下の　縫い方を　見せて　もらえませんか。

ここに　閂止めを　したら　いいですか。

～て　もらえませんか

ちょっと　見て　もらえませんか。

もう　一度　教えて　もらえませんか。
もう　いちど　おしえて　もらえませんか。

なんど　ぬっても、はりが　おれます。

いとちょうしを　ちょうせつしても、なおりません。

ちょっと　みて　もらえませんか。

えりを　つけました。　かくにんして　もらえませんか。

そでしたの　ぬいかたを　みせて　もらえませんか。

ればーを　おしても、かえしぬいが　できません。

ぺだるを　ふんでも、みしんが　うごきません。

レバーを　押しても、返し縫いが　できません。

ペダルを　踏んでも、ミシンが　動きません。

何度　縫っても、針が　折れます。

～ても

糸調子を　調節しても、直りません。
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縫製作業3

งานเย็บ 3

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ลองเขยีนประโยคทีค่ณุใชล้งใน (4) และ (5)

ลองใหผู้ฝึ้กสอนตรวจดู

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

เอาตะกรา้สง่ใหค้นถัดไปใชไ่หมคะ

ชว่ยดใูหห้น่อยไดไ้หมคะ

แมจ้ะปรับการดงึดา้ยแลว้ แตก็่ยังไมห่ายคะ่

～たら　いいですか

～て　もらえませんか

～ても

เย็บดว้ยดา้ยนีใ้ชไ่หมคะ

ใชจั้กรเย็บผา้กุน๊ใชไ่หมคะ

เย็บกนัตะเข็บลุย่ตรงนีใ้ชไ่หมคะ

แมจ้ะเหยยีบแป้นเหยยีบแลว้ แตจั่กรก็ไมข่ยับคะ่

แมจ้ะเย็บไปกีค่รัง้ แตเ่ข็มก็หัก

ชว่ยสอนใหอ้กีครัง้ไดไ้หมคะ

ตดิปกเสือ้แลว้คะ่ ชว่ยตรวจดใูหห้น่อยไดไ้หมคะ

ชว่ยท าวธิกีารเย็บใตแ้ขนเสือ้ใหด้หูน่อยไดไ้หมคะ

แมจ้ะกดคนัโยกแลว้ แตก็่เย็บดน้ถอยหลงัไมไ่ดค้ะ่
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

ลองเขยีนบทสนทนาโดยดจูากบทสนทนาตวัอยา่ง

ลองใหผู้ฝึ้กสอนตรวจดู

わたしの　かいわ
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